
SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE - SCR RIFLE
PEPPER THREADED

SCR makes for a compliant rifle in many locales, while still providing a capable
and robust rifle platform. Threaded Muzzle Caliber: 5.56mm NATO Weight: 5.8
lbs. OAL: 37.75” Barrel: 4140 Chromoly, 16.25” 1/9 Twist Bolt: Mil Spec
Carpenter 158 Receivers: Captive push pin takedown Aerospace grade 7075 T6
forgings Stock: Available in various laminated finishes and walnut LOP: 14.5”
Handguard: Laminated Carbine Finish: Aluminum Mil A 8625F Black Hardcoat
Anodize Steel Finish MilSpec Manganese Phosphate. Magazine: 5 RD (Can
accept any AR15/M16 Magazine) Origin: 100% Made in USA Includes: 5 Rd.
Magazine Chamber Flag Rifle Lock Operator’s Manual

Attributes

Name: SCR RIFLE PEPPER THREADED
Manufacturer: FIGHTLITE INDUSTRIES
Product no.: 100075046
Mfr. No.: SCR16PT
Action Type: Direct Impingement
Application: MSR
Barrel Length: 16.25''
Capacity: 5+1-Round
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Pepper
Front Sight: None
Length: 37.75''
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: Fightlite Industries
Model: SCR
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: Wood
Weight: 5.8 lbs
Delivery weight: 4.627kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 356mm
Shipping length: 1,067mm
UPC: 859714006613

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE
English: SCR Rifle 5.56 Wood Handguard Threaded Muzzle Safety Instructions
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per SCR RIFLE 5.56
Český: Návod na bezpečnostní pokyny pro SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  
4.  

Sicherheitshinweise für das SCR RIFLE 5.56 WOOD
HANDGUARD THREADED MUZZLE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SCR RIFLE 5.56 mit HolzHandschutz und GewindeMündung von
Fightlite Industries. Dieses Gewehr bietet eine leistungsfähige Plattform für verschiedene Anwendungen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte
lesen Sie diese sorgfältig durch, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Gewehr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften in Ihrer Region verwenden.
Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol.
Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gewehrs und der Zubehörteile, um sicherzustellen, dass sie in
gutem Zustand sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie ausschließlich Munition, die für das Kaliber 5,56 mm NATO geeignet ist.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor jedem Schuss auf Sicherheit überprüft wird.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Zielen Sie niemals auf etwas, was Sie nicht bereit sind zu treffen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Gewehr niemals in der Nähe von Menschen oder Tieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie den Handschutz gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Überprüfen Sie alle Schrauben und Verbindungen auf festen Sitz.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie es laden.
Laden Sie das Gewehr mit einem geeigneten 5RoundMagazin.
Überprüfen Sie, ob die Mündung sicher ist, bevor Sie das Gewehr abfeuern.
Nach dem Gebrauch, entladen Sie das Gewehr und reinigen Sie es gemäß den Anweisungen im
Handbuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Gewehr nicht einfach in den Müll. Überprüfen Sie die örtlichen Gesetze zur Entsorgung von
Feuerwaffen.
Wenn Sie das Gewehr nicht mehr verwenden möchten, wenden Sie sich an einen lizenzierten Händler oder
eine autorisierte Stelle zur sicheren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich Ihres SCR RIFLE 5.56 wenden Sie sich bitte an den offiziellen
Kundendienst von Fightlite Industries. Alle Produkte müssen über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen
verfügen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt wurden.
Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EUSicherheitsplattform zu überprüfen und
unsichere Produkte zu melden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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SCR Rifle 5.56 Wood Handguard Threaded Muzzle
Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the SCR Rifle 5.56 with Wood Handguard and Threaded Muzzle. This safety instruction
guide aims to provide you with essential information to ensure safe and proper use of your rifle. Please read all
instructions carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when using the rifle.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the rifle if you are under the influence of drugs or alcohol.
Always use the correct ammunition specified for the rifle (5.56mm NATO).
Avoid using the rifle in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Ensure that the muzzle is clear of obstructions before firing.
Do not place fingers on the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and animals before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories:

Ensure the rifle is unloaded before installing any accessories.
Follow the manufacturer's instructions for any accessories you wish to install on the rifle.

Loading the Magazine:

Use only compatible magazines (AR15/M16 type).
Load the magazine with the correct ammunition (5.56mm NATO).
Insert the loaded magazine into the rifle until it clicks into place.

Firing the Rifle:

Check that the safety is in the "safe" position before loading the rifle.
To fire, disengage the safety and ensure your target is clearly visible.
Aim carefully and squeeze the trigger gently to fire.

After Use:

Always unload the rifle immediately after use.
Clean the rifle according to the manufacturer's recommendations to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Do not discard the rifle in regular waste. Contact local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe experience while using the SCR Rifle 5.56. Always
prioritize safety and be aware of your responsibilities as a firearm owner. Thank you for choosing our product.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per SCR RIFLE 5.56

Introduzione
Grazie per aver scelto il SCR RIFLE 5.56. Questo fucile è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza
durante l'uso. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo
sicura e soddisfacente. Questa guida è conforme alle normative della Regolamentazione Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro e responsabile.
Leggi e segui tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il fucile lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non intendi colpire.
Verifica sempre che il fucile sia scarico quando non in uso.
Rispetta tutte le leggi e le normative locali relative all'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, vento forte).
Non modificare il fucile o utilizzare accessori non approvati dal produttore.
Assicurati che il caricatore sia inserito correttamente prima di utilizzare il fucile.
Controlla regolarmente il fucile per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica il contenuto della confezione: Assicurati che tutti i componenti siano presenti.
Montaggio del Calcio: Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del calcio, assicurandoti che sia fissato
saldamente.
Installazione della canna: Assicurati che la canna sia correttamente installata e fissata.
Caricamento del Fucile:

Inserisci il caricatore da 5 colpi nel fucile.
Assicurati che il caricatore sia completamente inserito.

Controllo di Sicurezza: Prima di utilizzare il fucile, verifica che sia scarico e che non ci siano proiettili nella
camera.

Uso

Accensione: Se applicabile, accendi eventuali dispositivi elettronici associati.
Puntamento e Sparo:

Punta il fucile in modo sicuro.
Segui le procedure di mira e sparo.

Manutenzione: Dopo ogni utilizzo, pulisci il fucile per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il fucile o i suoi componenti come rifiuti normali.
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e munizioni.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire il fucile in modo sicuro e legale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del tuo fucile per facilitare il supporto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo SCR
RIFLE 5.56. Ricorda di rimanere sempre informato sulle normative locali e di controllare eventuali aggiornamenti
riguardanti richiami o avvisi di sicurezza attraverso il portale Safety Gate dell'UE.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro SCR RIFLE 5.56
WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku SCR RIFLE 5.56 WOOD HANDGUARD THREADED MUZZLE od společnosti
Fightlite Industries. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném použití
produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání vaší pušky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s puškou, jako by byla nabitá.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před použitím si důkladně přečtěte uživatelský manuál a dodržujte všechny pokyny.
Při používání pušky noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy neukazujte pušku na něco, co nechcete zasáhnout.
Při přenosu pušky ji vždy mějte v bezpečném a uzavřeném stavu.
Ujistěte se, že je místo, kde střílíte, bezpečné a vhodné pro střelbu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška v dobrém stavu a zda neobsahuje poškozené části.
Používejte pouze schválené náboje 5.56 mm NATO.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo opravovat pušku sami, pokud nejste kvalifikovaný odborník.
Při čištění pušky se ujistěte, že je zcela vybitá.
Pokud dojde k selhání, nezkoušejte pušku znovu použít, dokud nebude odborně zkontrolována.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalaci provádějte na stabilním a bezpečném místě.
Dodržujte následující kroky pro instalaci:

Zkontrolujte, zda je puška vybitá.
Nainstalujte dřevěnou pažbu a ujistěte se, že je pevně připevněna.
Zkontrolujte, zda je závit na ústí hlavně správně zašroubován.
Ujistěte se, že je všechno správně namontováno a zajištěno.

Při používání:
Držte pušku oběma rukama a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Při zaměřování se ujistěte, že máte dobrý výhled na cíl.
Střílejte pouze na určené a bezpečné cíle.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pušky nebo jejích částí dbejte na místní předpisy a zákony o zbrani.
Pokud je puška nefunkční nebo poškozená, obraťte se na odborníka pro její bezpečné odstranění.
Nepokoušejte se pušku zlikvidovat sami, pokud neznáte správné postupy.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.


